
              

CAPTURE LED 
 

INSTRUCTIONS FOR USE 
 
You have just purchased an CAPTURE flykiller and 
we hope that it will give complete satisfaction. 
 
WARNING 

The units must only be used in areas 
which are free of dust and possible 
explosive vapour mixture. Should 
you have any queries contact your 
local fire authority for advice before installation. 
The units are only suitable for indoor use and is 
not suitable for use in barns, stables and similar 
locations. 
 
IMPORTANT 
This appliance is not designed for used by persons 
(children included) with diminished physical, 
sensory or mental capacities or no experience or 
knowledge, except if they are correctly supervised 
or if they have been given the instructions on how 
to use the appliance with complete safety and if 
they understand the risks involved. 
(A2 / EN 60335-1) This device must be kept out of 
the reach of children. 
 
GUARANTEE 
Your insect killer is guaranteed for 5 years, 
(excluding replacement UV LED and glueboards). If 
a fault occurs, contact your supplier, who will 
replace your unit providing the product has been 
operated under normal conditions. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
POSITIONING  
Your unit should ideally be fixed at least two 
meters above the ground, preferably in the 
darkest place within the area to be protected, 
away from windows and skylights, thus avoiding 
any competition with natural daylight or sunlight. 
 
In large open areas where two or more units are 
required, siting needs careful consideration to 
ensure maximum protection. Each unit within a 
certain area should be centrally positioned. 
 
The positioning of the units varies depending on 
the location. Should any queries arise on sitting 
please contact your supplier. 
 
POWER REQUIREMENTS 
The units are designed to operate from the 
following power supply: 230V / 50Hz 
 
Therefore, please ensure that your unit is 
compatible with the electricity supply in your 
premises.  
 
SERVICING 
Before any form of servicing, ensure that the unit 
is disconnected from the mains supply. 
To maintain the units efficiency, replace UV LED 
tubes every 24 months, glue boards must be 
replaced every 2 months. 
If any doubts arise regarding these instructions, 
please contact your supplier. 
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CAPTURE14I.. 220~240V /50 Hz 2x 07W LED 80 m² 

CAPTURE18I.. 220~240V /50 Hz 2x 09W LED 120 m² 

CAPTURE14G.. 220~240V /50 Hz 2x 07W LED 80 m² 

CAPTURE18G.. 220~240V /50 Hz 2x 09W LED 120 m² 



 

CAPTURE LED 
 

NOTICE D’UTILISATION 
 
Vous venez de faire l’acquisition d’un 
désinsectiseur CAPTURE et nous espérons qu’il 
vous donnera entière satisfaction. 
 
EMPLACEMENT  
Il convient de fixer votre désinsectiseur au moins 
à 2 mètres du sol, de préférence dans l’endroit le 
plus sombre de la surface à protéger, loin des 
fenêtres et de l’éclairage, donc en évitant la 
lumière naturelle et l’exposition au soleil. Dans de 
grands espaces ouverts, l’appareil doit être 
installé en position centrale. 
En cas de doutes sur le positionnement, prenez 
contact avec votre vendeur. 
 
ALIMENTATION  
Les désinsectiseurs fonctionnent en 230V – 50 Hz 
et doivent impérativement être raccordés à une 
prise électrique reliée à la terre. 
Avant la mise en service, assurez-vous que votre 
équipement est compatible avec l'alimentation de 
vos locaux. 
 
MAINTENANCE 
Avant toute forme d'intervention, assurez-vous 
que l’appareil n’est pas connecté au réseau. 
Pour maintenir l'efficacité de l’appareil, 
remplacer les tubes UV LED tous les 24 mois, la 
plaque de glue doit être remplacée tous les 2 mois. 
Si vous avez des doutes au sujet de ces 
instructions, contactez votre fournisseur. 
 
INSTALLATION 
Il est nécessaire de remplir certaines conditions 
d’installation pour vous assurer un contrôle 
efficace des insectes volants dans vos locaux, et 
doit être correctement positionné : 
1. Le modèle doit être adapté à la surface à 
protéger. 
2. Il doit fonctionner 24h/24. 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AVERTISSEMENT 
CAPTURE doit uniquement être 
utilisé sur des surfaces 
dépoussiérées et sans mélange de 
vapeur explosives. 
Si vous avez des questions, contactez un 
électricien habilité pour conseil avant 
installation. 
CAPTURE est conçu pour une utilisation en 
intérieur, mais n’est pas adapté pour une 
utilisation dans des granges, étables et autres 
lieux similaires.  
 
IMPORTANT 
Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par 
des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites 
(y compris les enfants), ou des personnes dénuées 
d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont 
pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne 
responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou 
d’instructions préalables concernant l’utilisation 
de l’appareil (A2 / EN 60335-1).  
Cet appareil doit être maintenu hors de la portée 
des enfants. 
 
GARANTIE 
Votre désinsectiseur est garanti 5 ans, 
(à l’exclusion des tubes led et de la plaque de glue). 
En cas de panne de ce produit, prenez contact 
avec votre fournisseur qui le remplacera après 
s’être assuré qu’il a été utilisé dans les conditions 
normales. 
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CAPTURE LED 
 

INSTRUCCIONES DE USO 
 
 
LA GAMA 
El mata insectos CAPTURE es la mejor solución para la 
destrucción y el control de  insectos voladores. La 
captura de insectos se hace mediante placas adhesivas. 
Las siguientes instrucciones le explican cómo se instala 
el aparato y cómo utilizarlo para obtener su mejor 
rendimiento. 
 
ADVERTENCIA  
Mg sólo debe utilizarse en áreas libres 
de polvo y de posibles mezclas de 
vapores explosivas. Si tiene alguna 
duda, contacte con un electricista autorizado para 
recibir consejo antes de la instalación. Mg está 
concebido para uso en interiores y no es adecuado para 
uso en graneros, establos y lugares similares 

 
EMPLAZAMIENTO  
MG debe colocarse preferentemente en el lugar más 
oscuro dentro de la zona a proteger, lejos de ventanas 
y tragaluces, evitando así cualquier competencia con 
luz natural o luz solar. 
En grandes áreas abiertas donde se requieren dos o más 
unidades, considere cuidosamente el posicionamiento 
de los aparatos para asegurar una máxima eficacia y 
protección. Cada unidad dentro de un área 
determinada debe colocarse en el centro.  
El montaje en la pared se lleva a cabo por medio de 
equipos adecuados (pernos, tornillos, etc ...) al peso de 
la unidad. 
 
INSTALACIÓN 
Es necesario reunir algunas condiciones de instalación 
para garantizar un control eficaz de insectos voladores 
en sus instalaciones: 
 

- Debe estar correctamente colocado. 
- El modelo debe estar adaptado a la superficie 

que se desea proteger. 
- Debe estar en funcionamiento las 24 horas del 

día. 
  
 

 
 
 
 

 
GARANTÍA 
Su insecticida tiene una garantía de 5 años, 
(con exclusión tubos LED y placas adhesivas).. Si se 
produce un fallo, póngase en contacto con su 
proveedor. 
 
IMPORTANTE 
Este mata insectos no está destinado a ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia 
y conocimientos, a menos que hayan sido dadas por una 
persona responsable de su seguridad, supervisión o 
instrucciones relativas al uso del aparato (A2 / EN 
68335-1). Se debe supervisar a los niños para asegurarse 
de que no jueguen con el mata insectos. 
Este dispositivo debe mantenerse fuera del alcance de 
los niños. 
 
ALIMENTACIÓN 
MG está diseñado para funcionar con la siguiente fuente 
de alimentación: 220V / 50Hz 
Por lo tanto, asegúrese de que su unidad es compatible 
con el suministro de electricidad en sus instalaciones. 
 
MANTENIMIENTO 
Antes de cualquier manipulación, asegúrese de que la 
unidad esté desconectada de la red eléctrica. 
Para mantener la eficacia de las unidades, se deben 
sustituir las bombillas Tubos LED UV cada 24 meses. Las 
placas adhesivas deben ser reemplazadas como máximo 
cada 2 meses.  
En caso de dudas sobre estas instrucciones, contacte 
con su proveedor. 
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CAPTURE LED 
 

ISTRUZIONI PER L’USO 
 
Speriamo che l’acquisto di una CAPTURE Flykiller 
possa darvi piena soddisfazione. 
 
ATTENZIONE 

MG deve essere utilizzato in aree 
esenti da polveri e miscele di 
vapori esplosivi. Per ogni dubbio 
contattate le autorita’ locali prima 
dell’installazione per consigli. 
MG e’ adatto solo per uso interno e non e’ adatto 
ai granai, stalle e ambienti simili. 
 
IMPORTANTE 
Questo apparecchio non è progettto per l’utilizzo 
da parte di persone (bambini compresi) con 
diminuite capacità fisiche, sensoriali o mentali, o 
mancanti di conoscenza o esperienza, a meno che 
non siano sorvegliate correttamente o se istruite 
su come usare l’apparecchiatura in completa 
sicurezza e se comprendono i rischi connessi (A2 / 
EN 60335-1). 
 
GARANZIA 
Il tuo assassino di insetti è garantito per 5 anni 
(esclusi ricambi di neon e piastre collanti). In caso 
di guasto, contattare il proprio fornitore, che 
andrà a sostituire l’unità assicurandosi che il 
prodotto abbia lavorato in condizioni normali. 
 
INSTALLAZIONE 
E’ necessario seguire alcune indicazioni 
nell’installazioneb di Captor al fine di avere 
buoni risultati nel controllo degli insetti volanti:  
1. Dev’essere posizionato correttamente;  
2. Il modello deve essere delle dimensioni adatte 
all’area da proteggere;  
3. Deve funzionare h 24 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
POSIZIONAMENTO 
L’unità MG dovrebbe idealmente essere fissata ad 
almeno due metri da terra, preferibilmente in 
luogo buio all’interno dell’area da proteggere, 
lontano da finestre e lucernai, evitando in tal 
modo qualsiasi concorrenza con luce naturale o 
luce solare. 
 
Nelle grandi aree aperte dove sono richieste due o 
più unità, l’ubicazione richiede un attento esame 
per garantire la massima protezione. Ogni unità 
entro una certa area dev’essere posizionata 
centralmente. 
 
Applicazioni della MG ovviamente variano a 
seconda della posizione. In caso di dubbi sul 
posizionamento contattare il proprio fornitore. 
 
ALIMENTAZIONE 
Le unità MG sono progettate per lavorare con le 
seguenti opzioni di alimentazione: 230V / 50Hz 
Pertanto, assicurarsi che il vostro apparecchio sia 
compatibile con la fornitura elettrica dei vostri 
locali. Questo dispositivo deve essere tenuto fuori 
dalla portata dei bambini. 
 
MANUTENZIONE 
Prima di qualsiasi forma di assistenza, assicurarsi 
che la lampada non sia collegata all’alimentazione 
di rete. 
Per mantenere l’efficienza dell’unità, sostituire i 
neon Tubi LED UV ogni 24 mesi, le piastre collanti 
devono esseree sostituite ogni due mesi. 
Per eventuali dubbi quanto queste istruzioni, 
contattare il proprio fornitore. 
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